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ZELL-GERLOS: Die Urlaubsre-
gion Zell-Gerlos schlängelt sich 
vom idyllischen Ort Zell am 
Ziller auf 575 m Seehöhe über 
traditionelle Bergdörfer hinauf 
nach Gerlos auf 1.300 m See-
höhe. Ein Highlight für Familien 
und alle aktiven Berggenießer. 
Im Sommer findet der Gast 
hier alles - aussichtsreiche 
Wander- und Biketouren in 
imposanter Bergkulisse, aben-
teuerliche Erlebniswelten am 
Berg und im Tal, erfrischender 
Badespaß und alles, was sonst 
noch Freude bereitet. Schließ-
lich lautet das Motto der Ziller-
tal Arena: Have fun in the sun!

ZELL-GERLOS: The Zell-Gerlos 
holiday region winds its way 
from the idyllic village of Zell 
am Ziller at 575 m above sea 
level via traditional mountain 
villages up to Gerlos at 1,300 m 
above sea level. A highlight for 
families and all active mountain 
lovers. 
In summer, guests will find 
everything here - scenic hiking 
and biking tours in an imposing 
mountain setting, adventurous 
adventure worlds on the moun-
tain and in the valley, refreshing 
bathing fun and everything 
else that brings joy. After all, the 
motto of the Zillertal Arena is: 
Have fun in the sun!

Die Erste Ferienregion im 
Zillertal umfasst 12 idyllische 
Orte am Eingang des Tales, 
jeder mit eigenem Charakter, 
die einen unvergesslichen 
Urlaub mit der Familie garan-
tieren. Bei Erholungssuchen-
den und Aktivsportlern ist die 
Region rund um Fügen und 
Kaltenbach gleichermaßen für 
ihren Abwechslungsreichtum 
beliebt. Mit der passenden 
Unterkunft für dich und deine 
Familie steht einem unvergess-
lichen Urlaub im Zillertal nichts 
mehr im Wege!

The “Erste Ferienregion im 
Zillertal” holiday region con-
sists of 12 idyllic villages at the 
entrance to the valley, each 
with its own character and 
guaranteeing an unforgett-
able family holiday. If you’re 
looking for relaxation or are 
an active sports enthusiast, 
the region around Fügen and 
Kaltenbach with all its diversi-
ty is the perfect place for you. 
With excellent accommodati-
on for you and your family, you 
have all you need to enjoy an 
unforgettable holiday in the 
Zillertal valley!
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Mayrhofen liegt auf 630 m 
Seehöhe im hinteren Zillertal. 
Starke Traditionen und Moder-
nität sind hier kein Wider-
spruch, ebenso wenig wie urige 
Bauernhöfe und Luxushotels, 
Zillertaler Küche und interna-
tionale Gaumenfreuden, Fun 
und Action oder Entspannung 
in unberührter Natur.

Mayrhofen is located at 630m 
in the upper Zillertal. Here 
there is no conflict between 
strong traditions and modern 
life; similarly between traditi-
onal farms and luxury hotels, 
Zillertal specialities and 
international cuisine, fun and 
action or relaxing in unspoilt 
nature.

Wir in der Urlaubsregion Tux-
Finkenberg im Zillertal sind 
stolz auf unser grünes Hoch-
tal, das sich sanft ansteigend 
an die imposanten Berge 
schmiegt. Das beeindruckende 
Tal beheimatet die charakter-
istischen Orte: Finkenberg, 
Tux-Vorderlanersbach, Tux-
Lanersbach, Juns, Madseit 
und Hintertux, wo das Tal mit 
dem markant glitzernden Hin-
tertuxer Gletscher abschließt. 
Herzlich willkommen im Ferien-
paradies Tux-Finkenberg - mit 
seinen Traditionen, seinen 
einzigartigen Sportangebo-
ten und seinen umwerfenden 
Naturschauspielen.

We are very proud of our gent-
ly inclined, green high valley, 
which is nestled against an 
impressive mountain lands-
cape. The awe-inspiring valley 
is home to the characteristic 
villages:
Finkenberg, Tux, Juns, Madseit 
and Hintertux, where the val-
ley comes to an end when it 
reaches the distinctively spar-
kling Hintertux Glacier. 
Come and take a look at the 
Tux-Finkenberg holiday paradi-
se - with its traditions, its hearti-
ness, its unique range of sports 
and its breath-taking wonders 
of nature.
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Deine Vorteile auf einen Blick / Advantages at a glance:

Täglich eine Berg- und Talfahrt mit einer von bis zu 10 Berg-
bahnen deiner Wahl inklusive unvergesslicher  
Bergerlebnisse 
One return cable car trip per day on one of up to 10 cable cars 
of your choice including unforgettable alpine experiences 
 
Freier Eintritt in alle 6 Freischwimmbäder (täglich ein Besuch) 
Free entry to all six outdoor swimming pools (one visit per day) 
 
Freie Benutzung der meisten öffentlichen Verkehrsmittel 
der Region (außer Dampfzug) 
Free use of most of the region’s public transport (except the  
steam train)

Mind. 10% Ermäßigung bei vielen Vorteilspartnern im  
und ums Zillertal 
Min. 10% discount at numerous discount partners in and 
around Zillertal

In den Sommermonaten  ist die 
Zillertal Activcard der ideale 
Urlaubsbegleiter für alle, die 
den Sommer in den Zillertaler 
Bergen mit allen Sinnen genies-
sen und erleben wollen. 

Als Schlüssel zu außergewöhnli-
chen Bergerlebnissen öffnet sie  
die Türen ausgesuchter High-
lights und garantiert nahezu 
unbegrenzte Mobilität mit Berg-
bahnen und dem öffentlichen 
Verkehr.

Familien können sich nicht nur 
auf unvergessliche Bergerleb-
nisse,  sondern auch auf tolle 
Familienermäßigungen freuen. 

In the summer months the Ziller-
tal Activcard is the ideal holiday 
companion for all those who 
want to enjoy the summer in the 
Zillertal mountains and experi-
ence it with all their senses.

It is the key to exceptional 
alpine experiences and opens 
the door to selected highlights, 
guaranteeing practically unlimi-
ted mobility on cable cars and 
public transport.

Families can not only look for-
ward to unforgettable mountain  
experiences but also enjoy 
great family discounts.

Alles inklusive 
mit einer Karte!
All with just 
one card!

V

T
d

F

Speziell für Familien / Specially for families: 

Beim Kauf von 2 Erwachsenenkarten (Eltern) fahren deren  
Kinder (bis 15 Jahre) gegen Ausweisvorlage gratis!
Purchase two adult cards (parents), and children (up to 15 years)
can travel free (ID must be shown)!

Verkaufsstellen:

•	� Talstationen aller geöffne-
ten Bergbahnen

•	� Bahnhöfe Jenbach (ein-
geschränkte Verkaufszei-
ten), Mayrhofen und Zell 
am Ziller 

•	� Tourismusbüros Fügen,  
Kaltenbach, Zell am Ziller 
(Achtung, nur Barzahlung 
möglich) und Tux-Laners-
bach

•	� Ausgewählte Partner-
hotels

Sales points:

•	� Base Valley stations of all 
open cable cars

•	� Train stations in Jenbach  
(limited opening hours for 
ticket sales), Mayrhofen 
and Zell am Ziller

•	� Tourist offices in Fügen,  
Kaltenbach, Zell am Ziller  
(NB: cash payment only)  
and Tux-Lanersbach

•	� Selected partner hotels

 online unter www.myZillertal.app
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Ganz Tirol für einen Tag
Mit dem Tages-Ticket 2Plus 
können 2 Erwachsene mit bis zu 
3 Kindern (unter 15 Jahren) 
einen ganzen Tag lang alle 
öffentlichen Nahverkehrsmittel 
des Verkehrsverbunds Tirol 
nutzen. Gilt für 1 Kalendertag für 
alle öffentlichen Nahverkehrs-
mittel in Tirol.

Hinweis: 
Fernverkehrszüge wie Railjet, 
Intercity/Eurocity sind nicht 
inbegriffen

Tyrol-wide for one day 
The 2Plus day ticket permits 
2 adults with up to 3 children 
(under 15 years) to use the entire 
Tyrolean public transport net-
work for a whole day. It is valid 
for all public transport in Tyrol for 
one calendar day. 

Please note: 
Travel on inter-city trains such as 
Railjet, Intercity/Eurocity is not 
included.

VVT Tages-Ticket 2Plus
2Plus VVT Day Ticket

Bergbahnen im Zillertal
Cable cars in zillertal

Spieljochbahn 
Hochfügenerstr. 77, 6263 Fügen, 
T: +43 5288 62991
www.spieljochbahn.at 
Mai bis Oktober

Rosenalmbahn
Rohr 23, 6280 Rohrberg
T: +43 5282 7165
www.zillertalarena.com
Mitte Juni bis Oktober

Gerlosstein 
Dörfl 396, 6278 Hainzenberg
T: +43 5282 2275
www.zillertalarena.com
Mitte Juni bis Oktober

Isskogelbahn
Gerlos 306, 6281 Gerlos
T: +43 5284 5376
www.zillertalarena.com
Mitte Juni bis Oktober

Königsleiten
Königsleiten 82, 5742 Königsleiten
T: +43 6564 8212
www.zillertalarena.com
Mitte Juni bis Oktober

Ahornbahn
Ahornstraße 853, 6290 Mayrhofen
T: +43 5285 62277
www.mayrhofner-bergbahnen.com
Juni bis Oktober

Penkenbahn 
Hauptstraße 472, 6290 Mayrhofen
T: +43 5285 62277
www.mayrhofner-bergbahnen.com
Juni bis Oktober

Finkenberger Almbahnen
Persal 200, 6292 Finkenberg
T: +43 5285 62196
www.hintertuxergletscher.at
Anfang Juni bis Ende Oktober

Eggalm Bahnen
Lanersbach 395, 6293 Tux
T: +43 5287 87246
www.hintertuxergletscher.at
Mitte Juni bis Mitte Oktober

Hintertuxer Gletscher
Hintertux 794, 6293 Tux
T: +43 5287 8510
www.hintertuxergletscher.at
ganzjährig geöffnet

Wetterbedingte Einschränkungen der Saison- & Betriebszeiten möglich!
Season and operating times can be affected by the weather!
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Ausrüstung 
• Wetterfeste Kleidung: 

Schutz vor Wetter und Kälte 
sowie schnell trocknend

• Ersatzkleidung für Kinder
• Gutes Schuhwerk mit Profil-

sohle für Kinder & Eltern 
• Tragehilfe bei kleinen Kindern 

– gibt es auch zum Leihen! 
ab Seite 90

• Kopfbedeckung, Regen- und
Sonnenschutz (höhere UV-
Strahlung in den Bergen!)

Verpflegung
• ausreichend Getränke mit-

nehmen (Kinder brauchen 
fast doppelt so viel wie 
Erwachsene)

• Obst, Müsliriegel & Trauben-
zucker als schnelle Energie-
spender

Erste Hilfe
• Rucksackapotheke mit 
  Pflaster & Insektenschutz
• Handy mit geladenem Akku

Tourenplanung
• Touren & Routen dem Alter &
  Kondition der Kinder anpassen!
• Kindern ein klares Ziel geben:

Mit Aussicht auf einen tollen 
Spielplatz, einen riesigen 
Wasserfall oder ein leckeres 
Eis, wandert es sich schon viel 
leichter. 

• Ausreichend Pausen ein-
planen und auch machen!

• Kinder auf Entdeckungstour
schicken: Am Wegesrand gibt 
es so viel für Kinder zu erfor-
schen: von Pflanzen, Beeren, 
Schwammerl bis hin zu ver-
schiedenen Tieren!

• Für Spiel & Spaß auch wäh-
rend der Wanderung sorgen: 
Steine sammeln, Wander-
stock schnitzen, Sing-Spiele, …

Equipment
• Clothing should dry quickly
  and protect against weather
  and cold
• Spare clothing for children
• Shoes with profile sole
• Carrying aid for young 
  children - available to rent,
   page 90 and further
• Headgear, rain and sun 
  protection

Snack
• Take a lot of liquid with you
  (children need almost twice 
  as much as adults)
• Fruit, muesli bars and 
  dextrose

First aid
• First aid kit including children's
   patch & insect repellent
• Charged mobile phone

Tour planning
•	 Adapt tours and routes to 
   your children’s ages and 
   fitness levels!
•	 Set children clear goals: 

the prospect of a fantastic 
playground, huge waterfall 
or delicious ice cream makes 
hiking so much easier.

•	 Plan for plenty of breaks and
   make sure you take them!
•	 Send your children off on a 

voyage of discovery. There’s 
so much for children to 
discover along the way, 
from plants, berries and 
mushrooms to all sorts of 
animals!

•	 Make sure you have plenty 
of fun and games during the 
hike: collect stones, carve 
hiking sticks, play singing 
games ...

• Tiere erschrecken
• Pflanzen ausreißen
• Müll in der Natur entsorgen
• Querfeldein gehen: 
  Willst du, dass jemand über 
  dein Essen trampelt?
•	 Scaring the animals
•	 Pulling up plants
•	 Leaving litter
•	 Setting off at random across 
   the fields: How you like it if the 
   animals trampled on your food?

NO 
GOs: 

ALTER / AGE            EMPFEHLUNG / RECOMMENDATION

0 - 2 kurze Wanderungen & Spaziergänge
short hikes & walks

2 - 4 kurze Wanderungen & viele Pausen
short hikes & many breaks

4 - 6 halbtägige Wanderungen mit 
vielen Pausen & Zeit zum Spielen
half-day hikes with many breaks & 
time to play

6 - 9 leichte Tageswanderungen  - mit 
Spielkamerad/innen macht es mehr Spaß
easy day hikes - more fun together with 
playmates

9 - 13 längere Bergwanderungen & 
erste spielerische, alpine Ausbildung
longer hikes & first playful alpine trainings

13+ dem Alter entsprechende Klettersteige, 
alpine Touren & Gletscherwanderungen
via ferrata, alpine routes & glacier hikes - 
corresponding to age

Tipps für Mama & Papa
Tips for mom & dad
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Neben Erlebnistouren in der 
fantastischen Bergwelt sind 
die Kinderfeste mit Spiel und 
Spaß ein echtes Highlight im 
Zillertal. Kindern wird auch an 
Regentagen nicht langweilig -
Tag für Tag können neue Kin-
derprogramme erlebt werden.
Von Juni bis September heißt 
es "Spiel, Sport und Spaß" für 
Klein und Groß. Aus organi-
satorischen Gründen ist eine 
Anmeldung bis zum Vortag des 
gewünschten Programmes 
erforderlich. 

In addition to adventure tours 
in the fantastic mountain world, 
children's parties with fun and 
games are a real highlight 
in the Zillertal valley. There’s 
no chance of your children 
getting bored, even on rainy 
days, as there’s a different 
children's programme every 
day. From June to September 
it’s all about “fun and games 
and sport" for people of all 
ages. For organisational rea-
sons, you must register for the 
programme(s) you want by the 
day before.

PROGRAMME
Änderungen vorbehalten!

Kinderprogramm
Children's program
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Im Sommerprogramm bietet 
der Naturpark von Mai bis 
Oktober über 200 Führungen 
zu verschiedensten Themen 
an, darunter auch spezielle 
Familienwanderungen. Dabei 
werden die Teilnehmer von 
kompetenten und bestens 
ausgebildeten Naturparkfüh-
rern auf ihren Wegen in die 
Natur begleitet. 

In der Broschüre 
„Sommerprogramm“ und unter 
www.naturpark-zillertal.at sind 
alle Details zu den Touren und 
der Anmeldung beschrieben.

Summer Programme - 
on tour with the nature pros
We have compiled over 200 
tours covering around 30 dif-
ferent themes for the Summer 
Programme, as well as spe-
cial guided family walks. Our 
Nature Park Guides, who in 
addition to being professionally 
trained mountain and nature 
guides are fountains of local 
knowledge, accompany you on 
these tours. 
Detailed information can be 
found in the „Summer Pro-
gramme“ brochure and on 
www.naturpark-zillertal.at

Mit seinen traditionell bewirt-
schafteten Almen, den hoch-
alpinen Gipfeln und den impo-
santen Gletschern vereint 
der Hochgebirgs-Naturpark 
Zillertaler Alpen in den vielfäl-
tigen Seitentälern auf 422 km² 
besonders spektakuläre und 
wunderschöne Landschaf-
ten. Sie ziehen die Besucher 
in ihren Bann und laden zum 
Wandern, Verweilen und Erho-
len ein.

With its glaciers and high alpine 
peaks, traditionally farmed 
alpine pastures and diverse 
valleys, the Zillertal Alps Nature 
Park is home to spectacular 
and beautiful landscapes 
extending over an area of 
422 km² that invites visits to 
explore, hike and linger.

Größe: 422 km2

Höhenlage: 1.000 m - 3.509 m
Gletscher: ca. 80 Gletscher
Seit 1991 als Schutzgebiet ausgewiesen
Auszeichnung zum "Naturpark des Jahres 2015"

Size: 422 km2

Altitude: 1.000 m - 3.509 m
Glaciers: around 80 glaciers
Protected natural area since 1991
Award for "Nature Park of the Year 2015"

FACTs 

Hochgebirgs-Naturpark 
Zillertaler Alpen
High Alps Nature Park Zillertal Alps

Sommerprogramm -
mit den Naturprofis unterwegs
Summer Programme - 
on tour with the nature pros
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Erlebnisse AM BERG
Adventures on the mountain

Erlebnisse am Berg / adventures on the mountain

Wasserspielpark, Gipfel-Barfuß-Weg, Flying Fox, Seilgarten, Mon-
sterRoller und viele weitere tolle Attraktionen sorgen für einen 
abwechslungsreichen Tag am Berg!
Water play park, Summit Barefoot Trail, Flying Fox zip-line, rope 
garden, MonsterRoller and lots of other great attractions guaran-
tee a day full of variety on the mountain

Hochfügenerstr. 77, 6263 Fügen, T: +43 5288 62991
www.spieljochbahn.at

Linie 8333

Murmeltierpark, Streichelzoo, Erlebnisspielplatz auf 1.800 Höhen-
meter direkt an der Zillertaler Höhenstraße mit Anschluss an den 
Hubertus Wildtierpfad.
Marmot park, petting zoo, adventure playground at 1,800 Metres 
above sea level right next to the Zillertaler Höhenstrasse (High 
Road) with connection to the Hubertus Wild Animal Trail

Neuhütten 8, 6272 Kaltenbach, T: +43 676 6104250
www.murmelland-zillertal.at

Linie 8336

Erlebnisberg Spieljoch / Fügen 

Murmelland Zillertaler Höhenstraße / Kaltenbach

1.800 m

1.858 m
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4 Strecken, Länge bis zu 738 m, maximale Fahrgeschwindigkeit 
50 km/h, Ausrüstung vorhanden, Beförderungsbedingungen: 
Schwindelfreiheit, Mindestgewicht 40 kg, Höchstgewicht 120 kg 
Kinder bis 10 Jahre nur in Begleitung eines Erziehungsberechtig-
ten, Kinder bis 14 Jahre in Begleitung einer mindestens 
16-jährigen Begleitperson 
4 routes, length up to 738 m, maximum driving speed 50 km/h, equip-
ment available, conditions of carriage: vertigo-free, minimum weight 
40 kg, maximum weight 120 kg Children up to 10 years of age only 
accompanied by a guardian, Children up to 14 years of age accompa-
nied by an accompanying person of at least 16 years of age

Zillertal Arena
Rohr 23, 6280 Zell am Ziller , T: +43 5282 7165 
www.zillertalarena.com 

Linie 4094

Almflieger / Gerlosstein 

Nahe der Bergstation der Rosenalmbahn  - Aussichtsturm, Rut-
schenturm, Kletterturm und Kranturm (Turmanlage), Sandspiel-
platz, Wasserspielanlagen und Relaxinseln
Close to the mountain station of the Rosenalmbahn - Observation 
tower, slide tower, climbing tower and crawler tower (tower), sand 
playground, water playgrounds and relaxation islands

Zillertal Arena
Rohr 23, 6280 Zell am Ziller , T: +43 5282 7165 
www.zillertalarena.com

Linie 4094, Linie 8330 

Fichtenschloss auf der Rosenalm / Zell am Ziller 

Nahe der Bergstation Gerlosstein
Streichelzoo mit Hühnern, Enten, Ponys, Hasen und Ziegen 
Highlight: Traktor mit Rutsche
Closed to the mountain station Gerlosstein
Petting zoo with chickens, ducks, ponies, rabbits and goats
highlight: tractor with slide

Zillertal Arena
Rohr 23, 6280 Zell am Ziller , T: +43 5282 7165 
www.zillertalarena.com

Linie 4094

Streichelzoo & Almspielplatz / Gerlosstein 

Über 40 Stationen, zahlreiche Skulpturen mit lehrreichen Sinnes-
erfahrungen am Gerlosbach
Over 40 stations, numerous sculptures with instructive sensory 
experiences at the Gerlosbach

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Gerlos)
Hnr. 196, 6281 Gerlos , T: +43 5284 5244 
www.zell-gerlos.at

Linie 4094

Erlebnisreichweg / Gerlos

2.166 m1.700 m

2.166 m

1.250 m
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Waldspielplatz mit Trampolinen, Kletter- und Balanceelementen, 
Wippe, Rutschen, 7 Themenbaumhäuser (Jägerstand, Bienenhaus, 
Hobbit-Haus, Schiff mit Steuerrad, Spinnennetz, Vogelnest, Insekten-
hotel), MTB-Übungstrail und "Abwechslungsreich"-Parcours  
Forest playground with trampolines, climbing and balancing units, seesaw, slides, 
7 themed tree houses (hunter's stand, beehive, hobbit house, ship with steering 
wheel, spider web, bird's nest, insect hotel), MTB-practise-trail and "varied course"

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Gerlos)
Hnr. 196, 6281 Gerlos , T: +43 5284 5244, www.zell-gerlos.at

Linie 4094

Abenteuerland  / Gerlos

Großes Gelände mit Spielgeräten, Balanceübungen und Informatio-
nen über die Tiere und Blumen auf der Alm, kleiner Tiergarten und rie-
siger Spielplatz, Besinnungsweg an der Almkapelle bis zum Latschen-
see. 2 Holzkugelbahnen mit rund 150 Metern Länge und verschie-
denen Elementen, Trichter, Spiralen, Wellenbahn und ein Labyrinth, 
Erlebniskletterstrecke aus verschiedenen Kletterelementen. 
Large area with play equipment, balance exercises and information about the 
animals and flowers on the alpine pasture, a small zoo and a huge playground, 
reflection path at the alpine chapel to the Latschensee. 2 wooden ball tracks with 
a length of around 150 meters with different elements, funnels, spirals, wave track 
and a labyrinth, adventure climbing route made of different climbing elements.

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Gerlos)
Hnr. 196, 6281 Gerlos , T: +43 5284 5244, www.zell-gerlos.at

Linie 4094

Latschenland & Kinderspielweg
Latschenalm am Isskogel / Gerlos

1.950 m

1.250 m
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Genießerrundwege, Besuch der Greifvögel, interaktives Hörspiel 
für Krimifans, Ahornsee und das Ahornbachl zum Spielen
Pleasure trails, visit to the birds of prey, interactive radio play for 
crime fans, Ahornsee and the Ahornbachl

Ahornbahn
Ahornstraße 853, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62277
www.mayrhofner-bergbahnen.com

Linie 8327

Genießerberg Ahorn / Mayrhofen

Bergroller, Motorik & E-Trail Parcours, Berg- und Wasserspielplatz, 
Klettergebiet, Fun Zone
Mountain scooter, motor skills & e-trail course, mountain and water 
playground, climbing area, fun zone 

Penkenbahn
Hauptstraße 472, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62277
www.mayrhofner-bergbahnen.com

Linie 8327

Actionberg Penken / Mayrhofen

2.095 m

1.980 m
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Mitten in Pepis Kinderland, unweit des Speicherteichs, 
begrüßt der 8 Meter hohe Holzbär, der Penkenpepi, 
bereits aus der Ferne die kleinen Wanderfreunde. Der 
ultimative Spielplatz im Inneren des Riesenbärs und die 

Attraktionen zum Spielen und Toben rundherum, sowie der Ner-
venkitzel pur in der 15 m langen Röhrenrutsche, die Klettererfah-
rungen in Pepis Niederseilgarten und das Hochgefühl im Schau-
kelparadies lassen keine Langeweile aufkommen!

At Pepis Kinderland, not far from the storage pond, the 8-metres-
high wooden bear, the Penkenpepi, welcomes its little hiking 
friends from afar. Inside the giant bear is the ultimate playground 
and on the large area all around there are many attractions to 
play and romp around. The 15 m long tube slide promises pure 
thrills, the climbing experiences in Pepi's low rope course and the 
exhilaration in the swing paradise don't let boredom arise!

Finkenberger Almbahnen, Persal 200, T: +43 5285 62196
www.hintertuxergletscher.at, www.tux.at

Linie 4104

Penkenjoch / Finkenberg

Bei der Bergstation der Gondelbahn wartet das Kinder-
paradies Almspielerei mit großem Wasserteich, Spiel-
floß, Ziehboot und Slackline auf alle kleinen Abenteurer.

Für die Wanderrallye holt ihr euch die Rallye-Karte zum Stem-
peln bei der Talstation ab. Nachdem ihr die 3 Stempel und die 
Lösungsworte gefunden habt, versucht ihr euch als Kletterfexe 
an der Outdoor-Boulderwand.

At the top station the children’s paradise ALMSPIELEREI - a large 
water pond with a play raft, pulling boat and a slackline awaits all 
little adventurers.

For the hiking rally you get the rally card to stamp at the valley 
station. After you have got the 3 stamps and the solutions, try your 
hand as climbing enthusiasts on the outdoor boulder wall.

Lanersbach 395, 6293 Tux, T: +43 5287 87246
www.hintertuxergletscher.at

Linie 4104

Bergstation Eggalm Bahnen / Tux-Lanersbach

Erlebnisse am Berg / adventures on the mountain Erlebnisse am Berg / adventures on the mountain

2.100 m 1.951 m
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Die Minischweine Rosi, Susi und Pezi sowie die Zwergschafe Helga, 
Frieda und Toni mit Kaninchen & Co. freuen sich auf euch! Lasst 
euch den Kaiserschmarrn schmecken! :)
The teacup pigs Rosi, Susi and Pezi as well as the miniature sheep 
Helga, Frieda and Toni with rabbits & co. are looking forward to 
seeing you! Leaves taste the Kaiserschmarrn!

Bichlalm, T: +43 5287 87776
www.bichlalm.tirol

Linie 4104

Streichelzoo auf der Bichlalm / Hintertux

Luis’Gletscherfloh- & Kugelsafari – Abenteuerparcours 
mit Gletscherquiz und 3 Kugelbahnen mit 1 Kugelturm
Luis’s Glacier Flea & Bullet Safari - adventure parcours 
with glacier quiz and 3 ball tracks with 1 ball tower

Luis‘ Flohpark – Spielplatz beim Restaurant mit Tret-
Gokarts, Kletterwand, ….
Luis‘ Fleapark - playground at the restaurant with pedal 
go-karts, climbing wall, ….

Hintertux 794, 6293 Tux · T: +43 5287 8510
www.hintertuxergletscher.at

Linie 4104

Sommerbergalm / Hintertux 

Hier kann man zusehen, wie würziger Tuxer Almkäse gemacht
wird! Juni – September,      07.00 – 11.00 Uhr; erreichbar DI & DO mit 
dem Wandertaxi. Here you can watch how tasty alpine cheese is 
made! June – September,      7.00 – 11.00 a.m.; TU & THU hiking taxi

TVB Tux-Finkenberg, Tux-Lanersbach 401, 6293 Tux
T: +43 5287 8506, www.tux.at

Linie 4104     

Tux-Center & Tuxer Mühle

Bergkäserei Stoankasern / Juns 

O

O

1.695 m 2.100 m

1.984 m mittel
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Gletscherwelt & Panoramaterrasse / Hintertux

Spielplatz im Schnee mit Schneereifenkarussell und 
Tubingbahn; Wie wär’s mit einer Schneeballschlacht 
mitten im Sommer?        täglich, Juli – September

Geführte Gletscherwanderungen 
mit erfahrenem Bergführer für alle ab 6 Jahre

MO bis FR 11.00 & 13.00 Uhr, Juli – September

Europe's highest playground in the snow with a snow-tubing-
carousel and a tubing-track. How about a snowball fight even 
when it's summer?       daily, July - September
Guided glacier hikes with an experienced mountain guide for every-
one from 6 years       MO-FR 11.00 & 13.00 a.m., Juli/July - September

Hintertux 794, 6293 Tux · T: +43 5287 8510
www.hintertuxergletscher.at

Linie 4101

O

O

O

O

Geführte Touren von 10.30 - 13.30 Uhr für alle ab 6 Jahre unter 
der Skipiste im Gletschereis, Bootsfahrt auf dem Gletschersee!
Daily guided tours from 10.30 a.m. to 1.30 p.m. for everyone from 6 
years under the ski slope in the glacier ice, boat trip on the glacia lake!

Information: +43 676 3070000
www.natureispalast.info

Linie 4104

Natur Eis Palast / Hintertux

Größte Naturhöhle der Zentralalpen am Fuße des Hintertuxer 
Gletschers, 15 min. Abstieg von der Bergstation Gletscherbus 2, 
Tuxer Fernerhaus: 

täglich einstündige geführte Touren für alle ab 6 Jahre
Largest natural cave in the Central Alps at the foot of the Hintertux
Glacier, 15 min. descent from the mountain station Gletscherbus 2,
Tuxer Fernerhaus:       daily one-hour guided tours for everyone 
from 6 years of age

Information: +43 5287 87251
www.spannagelhoehle.at

Linie 4104

Spannagelhöhle / Hintertux

O

       3.250 m 

O

3.250 m 2.531 m
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Naturnaher, idyllischer Spielplatz neben dem Schlitterer Bade-
see und dem Zillertal Radweg; zahlreiche Klettermöglichkeiten, 
Tarzan-Schaukel, Rutschen, Sandkiste, uvm.
Close to nature, idyllic playground next to the Schlitters bathing 
lake and the Zillertal Cycle Path; lots of climbing options, Tarzan 
swing, slides, sand pit and so much more.

6262 Schlitters 300, T: +43 5288 72363
         www.badesee.schlitters.at

Linie 8330 
Zillertalbahn 

Abenteuerspielplatz / Schlitters

Erlebnisse im Tal / adventures in the valley

Erlebnisse IM TAL
Adventures in the valley Zillertaler Dampfzug

Von Jenbach bis Mayrhofen geht's mit dem über 120 Jahre alten 
Dampfzug der Zillertalbahn. Zustieg an verschiedenen 
Bahnhöfen möglich. 
Make a trip to the Zillertal be enchanted with the steam train from 
Jenbach through the Zillertal. Boarding is possible at various train 
stations.

Zillertaler Verkehrsbetriebe AG
Austraße 1, 6200 Jenbach, T: +43 52 44 - 606-0
www.zillertalbahn.at

Zillertalbahn
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Der Besuch der Schaukäserei lohnt sich für die ganze Familie und 
gibt einen informativen Einblick in die Arbeitswelt einer Sennerei. 
Wir laden dazu ein, den Käsemeister zu beobachten wie frische 
Heumilch zu Qualitätsprodukten verarbeitet wird.
A visit to the cheese dairy is worthwhile for the whole family and 
provides an informative insight into the working world of an alpine 
dairy. We invite you to watch how the master cheesemaker pro-
cesses fresh hay milk into quality products.

Sennereistr. 22, 6263 Fügen, Tel. +43 5288 62334
www.heumilch.tirol

Linie 8330 
Zillertalbahn

Zillertaler Heumilch Sennerei / Fügen

Erlebe das allgegenwärtige Naturprodukt Holz mit allen Sinnen 
auf der Führung durch eines der modernsten BioMasseHeizKraft-
Werke Europas. Eine Kombination aus Geschichte, Technik und 
Kultur rund um das Thema Holz. Für Kinder ab 8 Jahren geeignet!
Join a guided tour through one of the most modern biomass hea-
ting plants in Europe. Enjoy a total sensory experience and learn 
how and why wood is a universal natural product. A combination of 
history, technology and culture on the theme of wood. Suitable for 
children from age 8.

Binderholz Straße 49, 6263 Fügen, T: +43 5288 60111466    
www.binderholz-feuerwerk.com 

. Linie 8330 
Zillertalbahn

FeuerWerk HolzErlebnisWelt / Fügen

Natur-Berg-Parcours in Hochfügen mit zahlreichen 3-D Figuren. 
Nach dem Einschießen geht es für die ganze Familie auf den Par-
cours über Wald und Wiese. 
Natural mountain course in Hochfügen with lots of 3-D figures. 
After some target practice, the whole family can take to the 
course through trees and across fields. 

Hochfügen, 6264 Fügenberg, T: +43 650 4707386
www.berghotel-hochfuegen.at/hochfuegen-erleben/
bogenpark-hochfuegen/

Linie 8333

Bogenpark / Hochfügen

Airparc mit Trampolin, Parcour, Skatepark & Kegelbahn 
& Boulderbereich.
Airparc with trampoline, course, skate park, skittle alley & 
bouldering area.

Gewerbestr. 6, 6272 Kaltenbach, T: +43 681 846 636 15
www.kabooom.at

Linie 8330 
Zillertalbahn

Kabooom / Kaltenbach
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Talstation Rosenalmbahn - Zillertal Arena 
Trampolinanlage, Sandspielplatz, Wendelrutsche
Trampoline facility, sand playground, winding slide

Zillertal Arena, Rohr 23, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 7165-226
www.zillertalarena.com

Linie 4094

Abenteuerspielplatz / Rosenalmbahn / Zell am Ziller

Spielplätze, Kletterwürfel, Riesentrampolinanlage, Skaterbahn, 
Beachvolleyballplatz und der große Badeteich sorgen für Spiel, 
Spaß und Action.
Playgrounds, climbing cube, giant trampoline, skate track, beach 
volleyball court and the large swimming pond ensure fun, games 
and action.

Aufenfeldweg 10, 6274 Aschau, T: +43 5282 2916
www.camping-zillertal.at

Linie 8330

Freizeitpark Aufenfeld / Aschau
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Talstation der Rosenalmbahn – Zillertal Arena
1.450 m langer Coaster-Spaß, etliche Wellen, Steilkurven und 
Jumps, 360° Kreisel, 540° Kreisel 
Valley station of the Rosenalmbahn – Zillertal Arena , 1,450 m long 
coaster fun, many waves, steep turns and jumps, 360 ° rounda-
bout, 540° gyroscope

Zillertal Arena, Rohr 23, 6280 Zell am Ziller 
T: +43 5282 7165-226, www.zillertalarena.com

Linie 4094

Arena Coaster / Zell am Ziller 

Erlebnisse im Tal / adventures in the valley

Fläche 45.000 m², Attraktionen: Erlebnisfreibad, Goldgräber-Spiel-
platz, Beachvolleyballanlage, Tennisplätze, Abenteuer Minigolf, 
Kegelbahn, Boulder-Cube, Fußballplätze, Fun-Court für Volley-, 
Street- und Basketball, Restaurant-Café im Park 
Area 45,000 m2, attractions: outdoor swimming pool, gold diggers 
playground, beach volleyball court, tennis courts, adventure mini 
golf, bowling alley, boulder-cube, soccer fields, fun court for volley-
ball, street and basketball, restaurant-café in the park

Freizeitpark Zell , Schwimmbadweg 7, 6280 Zell am Ziller 
T: +43 5282 4946, www.freizeitparkzell.at 

Linie 8330 
Zillertalbahn

Freizeitpark / Zell am Ziller 
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Nähe Talstation Gerlossteinbahn 
Reifenschaukel, Kneippbecken, Matschbecken
und Wasserspiellandschaft - kostenlos zugänglich
Valley station Gerlossteinbahn, tyre swing, kneipp basin, 
mud basinand water games – free access

Dörfl 360, 6278 Hainzenberg, T: +43 5282 2518 

Linie 4094

Kneipp- & Wasserspiellandschaft Gänsanger / Hainzenberg BrauKunstHaus / Zell am Ziller

Das neue BrauKunstHaus bietet Tiroler Bierkultur für alle Sinne. 
Entdecke im Rahmen eines spannenden und multimedial insze-
nierten Rundgangs, wie Land und Leute die Zillertal Bierspeziali-
täten prägen und erfahre dabei so manches Geheimnis der 
Region.
The new BrauKunstHaus offers Tyrolean beer culture for all senses. 
As part of an exciting multimedia tour, you can discover how the 
country and its people shape the Zillertal Bier specialties and learn 
a lot of the region's secrets.

Bräuweg 1, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 2366
www.zillertal-bier.at

Linie 4094

Freizeitpark / Mayrhofen

Kunstrasen-Fußballfeld, 3-bahnige 100-Meter-Laufbahn, Weit- 
und Hochsprunganlage, Mehrzweck-Sportplatz (Handball, Bas-
ketball und Volleyball), Street-Soccer-Platz, Kinderspielplatz & 
Skaterpool
Artificial grass football field, 3-lane 100-meter runway, wit and 
high-jump facility, multipurpose playground (handball, basketball 
and volleyball), street soccer field, children’s playground & skater 
pool

Brandbergstraße 367, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 64000
www.mayrhofen.at

Linie 8327

Goldschaubergwerk mit Streichelzoo / Hainzenberg

Ein unvergessliches Erlebnis erwartet euch beim
Goldschaubergwerk mit Goldwaschcamp, dem „Gold-Express“, 
der Hochzeller Käsealm und dem Tierpark.
An unforgettable experience awaits you at adventure Gold Mine 
with gold washing camp, the “Gold Express”, the Hochzeller Käse-
alm and a zoo.

Zillertaler Goldschaubergwerk, Familie Rieser
6278 Hainzenberg 109, T: +43 5282 4820
www.goldschaubergwerk.com

Linie 4094
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Schauen und staunen. Die Tiere im Schau-Bauernhof kennen-
lernen, dem Käser über die Schultern schauen und danach die 
Produkte selbst verkosten.
Meet the animals at the show farm, watch the cheese-maker at work 
and then taste the finished products yourself. 

Hollenzen 116, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62713
www.erlebnissennerei-zillertal.at

Linie 8327

ErlebnisSennerei Zillertal / Mayrhofen

Wasserspielereien, Spielteich, Kletterelemente, Geschicklichkeits-
parcours, Baumhaus, Trampolin, Sandspielanlagen, Schaukeln, 
Wippen, Rutschen, Fitnessbereich u.v.m. 
Water fountain, play pond, climbing elements, skill course, tree 
house, trampoline, sandplaying facilities, swings, seesaws, slides, 
fitness area and much more

Mühlbach, 6283 Schwendau, T: +43 5285 6760
www.mayrhofen.at

Linie 8327

Auenland Sidan, Erlebnisspielplatz / Schwendau
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Dornauberg 38, 6295 Ginzling , T: +43 664 1281255
www.dasspiel.com

Linie 4102

Paintball – das Spiel / Ginzling

Erlebnisse im Tal / adventures in the valley

Bummelzug

Entdecke Mayrhofen gemütlich mit dem knallroten Bummelzug.
Dörfer-Rundfahrt ca. 1 h, Ortsrunde Mayrhofen ca. 35 min.
Discover Mayrhofen comfortably with the bright red strolling train.
Village tour approx. 1 hour, local tour of Mayrhofen approx. 35 min.

Hermann Thaler, T: +43 664 2006595

Linie 8327
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3D-Parcours mit 10 Zielmotiven, 2 Abschusspunkte (Anfänger 
& Profi) pro Station, Scorecard (Erfassung Schüsse & Ermittlung 
bester Schütze), ab 8 Jahre
3D course with 10 target motifs, 2 shooting points (beginners
& professional) per station, scorecard (recording shots & 
investigation best shooter), from 8 years
 

Hotel Hintertuxerhof Nr 780, 6293 Tux, T: +43 5287 8530
www.hintertuxerhof.at

Linie 4104

Bogenparcours / Hintertux

Erlebnisse im Tal / adventures in the valley

Die Tuxer Mühle aus dem Jahre 1839 wurde restauriert und so ein 
Stück bäuerliche Kultur erhalten. 

MO 13.00 - 16.00 Uhr, Mitte Juni - September
The Tux mill from 1839 has been restored and so one piece of rural 
culture preserved.
      MON 1 p.m. - 4 p.m., mid-June - September

TVB Tux-Finkenberg, T: +43 5287 8506
www.tux.at

Linie 4104

Tuxer Mühle / Juns

O

O

Playarena / Tux-Vorderlanersbach

Indoor- und Outdoor-Erlebnis mit ganztägiger Betreuung 
und Animationsprogramm für Kids von 0 – 16 Jahren, 
kostenpflichtige 3 – 5 Tages-Packages 

Indoor 1200 m2: Kino, Gamezone, Kicker, Kletterwand, Hochseil-
garten, Trampolins, … SA 13.00 – 18.00 Uhr, ohne Betreuung, Ein-
trittsgebühr
Family-Night-Fackelwanderung: MI ungerade Woche, Juli & 
August, nur bei Schönwetter,       20.15 Uhr Musikpavillon Tux-
Lanersbach, 1,5 – 2 h, Erwachsenenbegleitung!
Indoor and outdoor experience: all-day care, animation program 
for kids from 0 to 16 years; chargeable 3 - 5 day packages; 
Indoor 1,200 m2: cinema, game zone, table football, climbing wall, 
high ropes course, trampolines, ... SAT 1 p.m. - 6 p.m., no supervisi-
on, entrance fee
Family Night Torchlight Hike: WED odd week, July &
August, only in good weather,       8.15 p.m. Tux music pavilion
Lanersbach, 1.5 - 2 hours, adult accompaniment

Vorderlanersbach 286, 6293 Tux
T: +43 664 1264459, www.playarena.at

Linie 4104

O

O

Bauernhaus aus dem 17. Jahrhundert,       MO & FR Nachmittag 
geöffnet, Dauerausstellungen über das Magnesitwerk Tux, das 
Leben (damals & heute) und den einstigen bäuerlichen Alltag in 
Tux, saisonale Ausstellungen
Farmhouse from the 17th century, open       MO & FR afternoons, per-
manent exhibitions about the magnesite mining Tux, life (then & now) 
and the former everyday farming life in Tux, seasonal exhibitions

TVB Tux-Finkenberg, T: +43 5287 8506
www.tux.at

Linie 4104

Mehlerhaus/Madseit

O

O
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STRASS

BRUCK

SCHLITTERS

FÜGEN

FÜGENBERG

HOCHFÜGEN

HART

UDERNS

RIED

KALTENBACH

STUMM

GATTERERBERG

ASCHAU

ZELL AM ZILLER

GERLOS

RAMSAU

HIPPACH

MAYRHOFEN 

BRANDBERG

GINZLING

FINKENBERG 

TUX-LANERSBACH

HINTERTUX

am Innradweg 
beim Gemeindezentrum
Sportanlage im Ortsteil Astholz

beim Gemeindehaus

am Schlitterer Badesee

im Lindenweg
bei der Bergstation Spieljoch
unterhalb Gasthof Steiner in Kleinboden
bei der Sportplatzanlage mit Fun Court
am Marienberg

in der Pairsiedlung
beim Gasthof Goglhof

neben dem Parkplatz

Waldspielplatz

beim Waldfestplatz
beim Caritas-Zentrum

Waldspielplatz beim Beginn des Kreuzweges

bei der Marienkapelle
beim Murmelland, Kaltenbacher Skihütte

beim Schwimmbad
beim Tennisplatz
in der Kreuzfeldstraße - Friedhof
beim Bochra See (mit versch. Kleintieren)

bei der Almluft

beim Gemeindehaus

Freizeitpark
bei der Talstation Rosenalmbahn

Waldspielplatz im Abenteuerland
Latschenland am Isskogel

Kinderspielplatz Ramsau

Kinderspielplatz Laimach 

Wassernaturspielplatz „Brindlang“ 

Kinderspielplatz Brandberg 

Kinderspielplatz Ofenach

Kinderspielplatz beim Freischwimmbad 

Kinderspielplatz beim Tux-Center

Kinderspielplatz beim Hintertuxerhof

Spiel- 
PLÄTZE 



52 53

Badespaß / swimming fun
IN- & OUTDOOR Naturbadesee / Schlitters

Badesee direkt am Zillertal Radweg mit Beach-Volleyballplatz, 
Abenteuerspielplatz, Café, uvm.
Bathing lake right next to the Zillertal Cycle Path with beach volley-
ball court, adventure playground, café, and lots more.

6262 Schlitters 300, T: +43 5288 72363
www.badesee.schlitters.at

Linie 8330

1.000m² Erlebnisbad mit Indoor- und Outdoor-Becken, Solebad, 
verschiedenen Rutschen, Wellenbecken, separatem Kleinkinder-
bereich
1,000m2 adventure pool with indoor and outdoor pools, brine pool, 
various slides, wave pool, separate toddler area

Badweg 1, 6263 Fügen, T: +43 5288 63240
www.erlebnistherme-zillertal.at

Linie 8330

Erlebnistherme Zillertal / Fügen

Badespaß / swimming fun
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Großes Erlebnisbecken für die ganze Familie, verschiedene Was-
serrutschen, Strömungskanal, Kleinkinderbecken, Spielplatz, 
Beach Volleyball Platz.
Large adventure pool for the whole family, various water slides, 
lazy river, toddler pool, playground, beach volleyball court.

Badweg 1, 6263 Fügen, T: +43 5288 63240
www.erlebnistherme-zillertal.at

Linie 8330

Sport- & Erlebnisbecken mit Wasserrutschen, Bade-Schwimmteich
mit Sprungturm, separater Kleinkinder-Plantsch-Bereich, Beach-
volleyballplatz.
Sports & adventure pool with water slides, swimming pond with 
diving tower, separate paddling area for small children, beach 
volleyball court.

Unterwaldstr. 1, 6275 Stumm, T: +43 5283 2364
www.badewelt-stumm.at

Linie 8330

Erlebnisfreibad Zillertal / Fügen

Badewelt  / Stumm

Badespaß / swimming fun

Erlebnisteich im Freizeitpark Aufenfeld / Aschau

Großer angelegter Badeteich mit Wasserfall, Holzstegen und 
einer großzügigen Liegewiese, verschiedenen Spielplätzen, uvm.
Large landscaped swimming pond with waterfall, boardwalks and 
a spacious sunbathing lawn, various playgrounds, and lots more.

Aufenfeldweg 10, 6274 Aschau im Zillertal, T: +43 5282 2916
www.camping-zillertal.at

Linie 8330

Mit Sportbecken, Wildwasserkanal, Riesenrutschen,
Kinderspielplatz 
Outdoor adventure pool with sports pool, wild-water-canal, giant 
slide and playground

Schwimmbadweg 7, 6280 Zell/Ziller, T:  +43 5282 4946-11
www.freizeitparkzell.at

Linie 8330, Linie 40490
Zillertalbahn

Erlebnisfreibad / Zell am Ziller
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Nahe der Bergstation Rosenalmbahn mit Aussichtsplattform, 
Bootsverleih, Stand-Up-Paddle Verleih, Genussnischen – Schau-
keln, Sprungsteg, Foodtruck, Schwimminseln uvm. 
Near the mountain station of the Rosenalmbahn with observation 
deck, boat rental, stand-up paddle rental, pleasure niches – swings, 
jumping dock, food truck, swimming islands and much more.

Zillertal Arena, Rohr 23, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 7165
www.zillertalarena.com 

Linie 4094

Ein Sommerhighlight zum Schwimmen, Plantschen, Segeln,
Surfen und Tretbootfahren auf 1.400 m Seehöhe in Gerlos. 
A summer highlight for swimming, splashing, sailing, surfing and 
pedal boating at 1,400 m above sea level in Gerlos.

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Gerlos)
Hnr. 196, 6281 Gerlos , T: +43 5284 5244 
www.zell-gerlos.at

Linie 4094

Fichtensee auf der Rosenalm / Zell am Ziller

Badesee Durlassboden Stausee / Gerlos

1.700 m

Erlebnisbad /Mayrhofen

Mehrere Wasserrutschen, Sportbecken, Beachvolleyball-Plätze, 
Ballspiel- und Trampolinanlage, Hüpfburg, Kletterwand, Sandwelt, 
Kinderspielplatz uvm. 
Several water slides, sports pools, beach volleyball courts, ball 
game and trampoline facilities, bouncy castle, climbing wall, sand 
world, children’s playground and much more.

Lindenstraße 34a, 6283 Schwendau, T: +43 5282 4199
www.mayrhofen.at/sommer/badespass

Linie 8327

Sommerwelt / Hippach

Hallenbad, Sauna, Freibad, Wasserrutschen, Sportbecken, Spiel- 
und Sportbereich,  Kinderspielplatz und Beachvolleyballplatz
Indoor swimming pool, sauna, outdoor swimming pool, water 
slides, sports pool, play and sports area, children's playground and 
beach volleyball court

Waldbadstraße 539, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62559
www.mayrhofen.at/sommer/badespass

Linie 8327
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von Mitte Mai - Anfang September, 

Kinderbecken, Wasserrutsche, Luftsprudel, Wasserfall und 
Schwallwasser, Liegewiese 2.000 m², Kinderspielplatz, Buffet, ... 
Children's pool, water slide, air jets, waterfall and splash water, sun-
bathing lawn 2,000 m², children's playground, buffet, ...

6292 Finkenberg, Persal 216, T: +43 5285 64590

Linie 4104

Erlebnisfreischwimmbad / Finkenberg

O

Hallenbad
Freibad: Juni bis August

Europas höchstgelegenes Thermalbad! Die heilende Wirkung des 
Wassers wird schon seit über 150 Jahren bei Hautleiden, Herz-
Kreislauf-Störungen, Erkrankungen des Bewegungsapparates, … 
genützt. 
Europe's highest thermal baths! The healing properties of the 
water has been used for over 150 years.

Thermal-Badhotel Kirchler, 6293 Hintertux 765
T: +43 5287 8570

Linie 4104

Thermalfreischwimmbad & -hallenbad  / Hintertux
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Familienwanderungen
family walks

Die familienfreundlichen Wan-
derwege im Zillertal bieten den 
Kleinen viel Spaß, Spannung 
und Abenteuer. Auf Erlebnis-
strecken, Themenwander-
ungen oder Naturlehrpfaden 
wird die Natur zum Spielplatz. 
Finde zusammen mit deinen 
Kindern heraus, was die Natur 
alles zu bieten hat, und lasst 
euch in die Welt der Tiere und 
Pflanzen entführen. 

The family-friendly hiking trails 
in Zillertal offer the little ones 
lots of fun, excitement and 
adventure. On adventure trails, 
themed hikes or nature trails, 
nature becomes a playground. 
Find out together with your 
children what nature has to 
offer and let yourself be carried 
away into the world of animals 
and plants. 
 

Wanderstrecken für Familien
Hiking trails for families
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Wunder der Natur / Fügen

Themenwege Putzatal / Fügen

Linie 8333 

Graf-Fieger-Weg, 6263 Fügen, T: +43 5288 62262
www.best-of-zillertal.at 

An 6 Stationen erzählt Putzi, 
das Eichhörnchen, die Sage 
vom Geheimnis der Wunder-
nuss. Am Ende wartet ein toller 
Waldspielplatz auf euch.
Putzi the Squirrel tells the legend 
of the secret of the magic nut 
at 6 stations. Look forward to a 
fantastic forest playground at 
the end of the trail. 

Wer gemeinsam mit Putzi 
und Hansi, dem Hirsch, alle 
Aufgaben löst, den erwartet 
am Goglhof eine tolle Überra-
schung!
Anyone who solves all the tasks 
together with Putzi and Hansi 
the Stag can expect a lovely 
surprise at the Goglhof Inn! the 
mountain village of Ginzling. 

Putzi sucht 
die Wundernuss 

Putzi erwartet eine Über-
raschung – Rätselweg

1,1 km 30 min      leicht 1,7 km 1 h

Der Erlebnisweg gibt einen Einblick in die Geschichte und Entwick-
lung der Bionik, zeigt interessante Beispiele auf und lässt die Besu-
cher Erfindungen, die der Natur abgeschaut wurden, direkt erleben.
The themed trail provides an insight into the history and development 
of bionics, with some interesting examples on display, and allows 
visitors to directly experience inventions that have been copied from 
nature.

Linie 8333 

Graf-Fieger-Weg, 6263 Fügen, T: +43 5288 62262
www.best-of-zillertal.at 

78 m 1,7 km 45 min675 m

123 m mittel

Familienwanderung / family walks

mittel
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Die Natur bewusst mit allen Sinnen wahrnehmen: hören, riechen, 
fühlen, sehen und erleben! An verschiedenen Stationen wird der 
Lebensraum Wald und die heimische Vogelwelt nähergebracht. 
Highlight der Wanderung: der 91m hohe Schleierwasserfall!
A complete sensory experience of nature: listen, smell, feel, see 
and enjoy! All sorts of information points bring you closer to the 
forest habitat and native bird life. Highlight of the hike: the 91m high 
waterfall!
P    

Wasserfallstr. 36, 6265 Hart, T: +43 5288 62262
www.best-of-zillertal.at

Kinderwagentauglicher Themenweg an der Zillertaler Höhenstra-
ße für die ganze Familie mit verschiedenen Stationen, Picknick-
platz, Holzliegen und Mitmach-Stationen. 
Parkplätze direkt bei den Einkehrmöglichkeiten an der Höhen-
straße: Kaltenbacher Skihütte, Zirmstadl, Platzlalm.
Pushchair-friendly themed trail by the Zillertaler Höhenstrasse 
(High Road) for the whole family with all sorts of stations, picnic 
area, wooden loungers and hands-on activities.
Parking right next to the hut/mountain inns on the Höhenstrasse: 
Kaltenbacher Skihütte, Zirmstadl, Platzlalm.

Höhenstraße 

Neuhütten, 6272 Kaltenbach, T: +43 5288 62262
www.best-of-zillertal.at

Hubertus Wildtier Pfad / Kaltenbach

Naturerlebnisweg mit Vogellehrpfad / Hart

730 m 250 hm 6,5 km 2:30 h mittel

    leicht1.815 65 hm 3,7 km

Kleine Genießerwanderung zur Schmankerlhütte Kreuzwiesen-
alm für die ganze Familie. Wanderweg Nr. 11
Startpunkt Bergstation Rosenalmbahn Zell 1.744 m
Small pleasure-hike to the Schmankerhütte Kreuzwiesenalm for 
the whole family. Hiking path no. 11
Starting point: Mountain station Rosenalmbahn Zell 1,744 m

Schmankerlweg / Zell am Ziller

Eine leichte Wanderung für die ganze Familie mit traumhaftem 
Panoramablick von der Zillertaler Almtribüne.
Start- und Endpunkt Bergstation Gerlossteinbahn 1.650 m
Wanderweg Nr. 50 
An easy hike for the whole family with an fantastic panoramic view 
from the "Zillertaler Almtribüne".
Starting point: Mountain station Rosenalmbahn Zell 1,744 m
Hiking path no. 50

Almpromenade / Gerlosstein

Linie 4094 

Rosenalmbahn, Rohr 23, 6280 Rohrberg
www.zillertalarena.com

Linie 4094 

Gerlossteinbahn, Dörfl 396, 6278 Hainzenberg
www.zillertalarena.com

Familienwanderung / family walks

1.884 m 210 m 3 km 1:40 h leicht

1.650m 22 m bergauf
60 m bergab

1,2 km 1:00 h leicht1:00 h
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Wunderschöne Familienwanderung durch das malerische 
Schönachtal mit gemütlicher Hütteneinkehr.
Startpunkt Gasthof Oberwirt 1.245 m, Wanderwege Nr. 511 + Nr. 7
Wonderful family hike through the picturesque Schönach-valley 
with a cosy hut stop.
Starting point: Gasthof Oberwirt 1,245 m, Hiking path no.511 + 7

1.850 m 213 m 11 km 2:30 h leicht

Schönachtal / Gerlos

Erlebnisreichweg / Gerlos

Der Erlebnisreichweg steht ganz im Zeichen des Zusammenspiels 
zwischen Mensch und Ökologie. An über 40 Stationen entlang 
des Weges sammeln  Kinder und Erwachsene lehrreiche Sinnes-
erfahrungen und können die Natur auf sich wirken lassen.
Startpunkt Gerlos
Endpunkt Gerlos-Gmünd, Rückweg mit Wanderbus möglich 
On the adventure trail, children and adults can gain educational sensory 
experiences at over 40 stations and let nature leave its effect on them.
Starting point: Gerlos
End point: Gerlos-Gmünd, way back possible with hiking bus

Linie 4094 

Isskogelbahn, Gerlos 306, 6281 Gerlos
www.zillertalarena.com

Linie 4094 

Tennis- u. Squashcenter Gerlos
Gerlos 65, 6281 Gerlos

Beginnend vom Ortsende Mühlen überschreitet man den Sidanbach 
und kommt zum Waldweg, der zum Keilkeller Wasserfall führt.
Startpunkt: Talstation Horbergbahn  
Starting at the end of the village, you cross the Sidanbach and 
come to the forest path, which leads to the Keilkeller waterfall.
Startingpoint: Talstation Horbergbahn  

Linie 8327 

Schwendau Horbergbahn
Kohlstatt 263, 6283 Schwendau

1.024 m 439 m 5,9 km 2:00 h mittel

Wasserfallweg – Keilkeller Wasserfall / Schwendau

Die ideale Einstiegswanderung für alle, die es im Aktivurlaub 
gemütlich angehen möchten. Mit dem Talwanderweg rund um 
Mayrhofen können die Orte der Ferienregion umwandert werden.
Startpunkt: Bahnhof Mayrhofen
The ideal introductory hike for those who want to take it easy on 
their active holiday. All villages belonging to the holiday region can 
be explored along this valley walk.
Startingpoint: railway station Mayrhofen  

Linie 8327 

Europahaus Mayrhofen
Dursterstraße 225, 6290 Mayrhofen

Easy Trail / Mayrhofen - Hippach

1.250 m 20 m 3 km 1:30 h 460 m 800 m 24 km je nach
Kondition

leicht

Familienwanderung / family walks Familienwanderung / family walks

    leicht
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Wer Krimispannung liebt und gerne knifflige Rätsel löst, für den 
ist der Genießerrundweg Ahorn genau das Richtige. Tipp: die 
Locandy-App aus dem Play-/Appstore auf das Handy herunterla-
den. Dort nach dem Weg  suchen oder den QR-Code scannen.
Startpunkt: Talstation Ahornbahn 
If you love exciting crime stories and like to solve tricky riddles, 
the Leisure Trail Ahorn is the thing for you.
Tip: Download the Locandy app from the Play/Appstore to your 
mobile phone. Search there for the trail or scan the QR cod
Startingpoint: Talstation Ahornbahn  

Linie 8327 

Ahornbahn
Ahornstraße 853, 6290 Mayrhofen 

Hörspiel Abenteuer am Genießerrundweg Ahorn / 
Mayrhofen

Entlang von sechs Stationen führt der Sagenweg über 3 Kilometer 
auf einem gemütlichen Rundweg durch das Bergsteigerdorf Ginzling.
Startpunkt: Naturparkhaus Ginzling
Long six stations, the Sagenweg leads over 3 kilometres on a 
pleasant circular route through the mountain village of Ginzling.
Startingpoint:  Naturparkhaus Ginzling 

Linie 4102 

Naturparkhaus Ginzling
Zillertal Str. 239, 6295 Ginzling

 

Sagenweg Dornauberger Riesen / Ginzling

Familienwanderung / family walks

1.980 m 94 m 2 km 1:30 h leicht

1.018 m 40 m 3 km 1:00h leicht
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Schluchtwelt/Naturlehrpfad "Glocke": Das besondere 
Mikroklima, die Geologie und einstige landwirtschaft-
liche Nutzung sind für die Einzigartigkeit dieses Land-
schaftsteils verantwortlich. Weg Nr. 31 & 32

TIPP: Der Blick in die bis zu 70 m tiefe Tuxbachklamm mit den 
Marmorbändern von der Teufelsbrücke (1876) aus!
The special microclimate, the geology and former agricultural use 
are responsible for the uniqueness of this part of the landscape. 
TIP: The view into the up to 70 m deep Tuxbachklamm with the 
marble ribbons from the Devil's Bridge (1876)!

Linie 4104 

Finkenberger Almbahnen, Persal 200, 6292 Finkenberg

Schluchtwelt / Finkenberg

Die Naturwelt mit dem Moorbodenexperiment, der Lauschinsel und 
den Schautafeln zu den geschützten Hochmooren verläuft entlang 
des Moorlehrpfades zwischen der Mittelstation der Finkenberger 
Almbahnen (Start) über die Almhänge der Naudis- & Schrofenalm, 
nach Tux-Vorderlanersbach. Weg Nr. 22 b & Nr. 55
The natural world with the peat soil experiment, the listening island
and numerous display boards to the protected raised bogs runs along 
the nature trail "Moorlehrpfad" between the middle station of the Fin-
kenberger Almbahnen (start) over the lush alpine slopes the Naudis- 
& Schrofenalm, to Tux. Vorderlanersbach. Path no 22 b & no 55 

Linie 4104 

Finkenberger Almbahnen,
Persal 200, 6292 Finkenberg

Naturwelt / Finkenberg - Tux-Vorderlanersbach

200 m nach der Bergstation rechts abzweigen, taleinwärts auf 
gutem Bergweg Nr. 33 (kaum Steigung) bis zur Waldhoaralm und 
weiter bergab zur Brandalm. Von dort Abstieg über. Weg Nr. 23 
und Weg Nr. 21 nach Tux-Lanersbach
Turn right 200 m after the mountain station, head into the valley 
on good mountain path no. 33 to the Waldhoaralm and continue 
downhill to the Brandalm.
From there descent via path no. 23 &  21 to Tux-Lanersbach.

Linie 4104 

Eggalm Bahnen/Tux-Center
Tux-Lanersbach 401, 6293 Tux

Eggalm Bahnen -Waldhoaralm – Brandalm /
Tux-Lanersbach

Tierwelt in Juns, Pflanzenwelt in Madseit und Wasserwelt in Hin-
tertux mit zahlreichen Entdeckerstationen. TIPP: Holt euch den 
Entdeckerpass zum Stempelsammeln!
Weg Nr. 10, 12 und 11
Animal world in Juns, plant world in Madseit and water world in Hin-
tertux with numerous discovery stations. TIP: Get your explorer's 
passport to collect stamps!
path no. 10, 12 and 11

Linie 4104 

Tux-Vorderlanersbach, Rastkogelbahnen, gegenüber 
Playarena 286 & Tux-Center, Tux-Lanersbach 401, 6293 Tux

Erlebnisweg Tuxbach / Vorderlanersbach - Hintertux

850 m 100 m 2 km 1:30 h leicht

1.500 m 350 m 10 km 3:00 h leicht

1.970 m 40 m 6 km 4:00 h mittel

1.830 m 70 m 7 km 3:00 h mittel
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Rasant, mit viel Spaß und purer 
Lebensfreude - es gibt unzäh-
lige Möglichkeiten, einfach mal 
runterzukommen. Prächtige 
Natur und jede Menge Adrena-
lin - ob im Wasser, in der Luft 
oder am Boden - reichen sich 
im Zillertal die Hand.

Fast-paced, with lots of fun 
and pure joie de vivre - there 
are countless opportunities to 
simply get down. Magnificent 
nature and lots of adrenaline - 
whether in the water, in the air 
or on the ground - join hands in 
Zillertal.

Wo Erlebnisse zu 
Abenteuern werden.
Where experiences 
become adventures.

Action & Abenteuer 
action & adventure
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Freiluftakademie 
Keiler Sebastian, Mühlfeldweg 10, 6274 Aschau, T: +43 676 6111605

www.freiluftakademie.at
 

Aktivzentrum Zillertal in Aschau & Zell am Ziller
Toni Mair T: +43 664 3139800, David Bowens T: +43 664 5641404

www.aktivzentrum-zillertal.at
 

Raw – rocks air water, Barbara Weitzenböck & Günther Burgsteiner
Obere März, 6275 Stumm, T: +43 664 2718558

www.rock-air-water.com

Flugschule Cloudbase 
Rohrberg 26a, 6280 Zell am Ziller, T: +43 664 5059594

www.cloudbase.tirol 

Berg Aktiv
Michael Staudacher, Nr. 173, 6281 Gerlos, T: +43 664 1826755

www.berg-aktiv.at

Kalle Air
Hannes Hauser, Nr. 262, 6281 Gerlos, T: +43 664 3426523

www.kalleair.at

eFACT, Albin Sporer, 
Schwendau-Dorf 160, 6283 Schwendau, T: +43 664 1401520 

www.incentive-events.at

Stocky Air
David Jürgen Stock, Bichl 484, 6284 Ramsau

T: +43 664 3407976 od. T: +43 664 4245580, www.stockyair.com

Tandem Flug Austria
Bichl 670, 6284 Ramsau, T: +43 664 4955716

www.tandemflug.at 

Actionclub Zillertal – Outdoorsport Center
Hauptstr. 458, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62977 od. 

+43 664 4413074, www.actionclub-zillertal.at

Mountain Sports Zillertal
Hauptstraße 456, 6290 Mayrhofen, T: +43 664 3120266

www.mountain-sports-zillertal.com

Zillertaler Flugschule
Hollenzen 110, 6290 Mayrhofen, T: +43 664 3588435

www.zillertaler-flugschule.com

fly 2095
Breitlahnerweg 283, 6290 Mayrhofen, T: +43 664 5810413

www.fly2095.at 

ROCKnSNOW Alpine Guiding
Peter Bacher, Juns 521, 6293 Tux, T: +43 664 4065650

www.rocknsnow.at

Insider - the sportshop
Vorderlanersbach 83, T: +43 5287 86109 od. T: +43 5287 87336

www.insider-sportshop.com

fly Tux - Armin Fankhauser
 Vorderlanersbach 60, T: +43 5287 86133 od. +43 676 6010200
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Klettern
climbing

Nur 5 Gehminuten oberhalb der Bergstation befindet sich der 
Geschicklichkeits-Seilgarten mit zehn Stationen einige Meter 
über dem sicheren Boden – wer dabei noch nicht genug Nerven-
kitzel hat, hebt im direkt anliegenden Flying Fox ab!
Just a 5-minute walk up from the mountain station the rope course with 
ten stations, suspended a few metres above the safety of terra firma, on 
swinging ropes and loose steps. And if you’ve still not had enough thrills, 
you can experience lift-off on the Flying Fox zip-line right next door!

Hochfügenerstr. 77, 6263 Fügen, T: +43 5288 62991
www.spieljochbahn.at

Linie 8333

Im Familien- und Erlebnisklettergarten in der Nähe der Bergsta-
tion am Spieljoch klettern Kinder und Erwachsene auf verschie-
denen Routen mit unterschiedlichen Schwierigkeitsgraden.
At the Climbing Garden for families near the Spieljoch top station 
climbers of all ages experience the exciting sport of rock climbing. 
The Climbing Garden offers various routes of different rating.

Hochfügenerstr. 77, 6263 Fügen, T: +43 5288 62991
www.spieljochbahn.at

Linie 8333

Hochseilgarten Spieljoch / Fügen

Kinder-Klettergarten Spieljoch / Fügen

1.850 m

1.850 m
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Sehr schön angelegter Klettersteig - direkt neben dem Talbach Was-
serfall! Der Klettersteig ist so errichtet, dass man sich langsam steigern 
kann. Der leichte Einstiegsbereich ist für Einsteiger und Kinder ideal. Im 
unteren Teil - dem Trainingsparcours - steigert sich die Schwierigkeit 
langsam von A bis D/E - perfekt um seine Grenzen auszuloten.
Beautifully landscaped via ferrata – right next to the Talbach Waterfall! 
The climbing route is designed so that the difficulty level increases on 
the way up. The easy entry area is ideal for beginners and children. The 
difficulty rating slowly increases in the lower section – training obstacle 
course – from A to D/E – perfect for exploring your limits.

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Zell)
Dorfplatz 3a, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 22810
www.zell-gerlos.at

Talbachstüberl, 6283 Hippach

Talbach Klettersteig / Zellberg

Erlebe den neu ausgebauten Hochseilgarten mit 70 Stationen 
inklusive 15 neuer Zip-Lines (Flying Fox Parcours)! Eigens für die ganz 
Kleinen wurde ein spezieller Parcours mit 10 kindergerechten 
Stationen errichtet, der die unterschiedlichsten Aufgaben an die 
Kinder stellt. Hier erfahren Kinder ab einer Größe von 105 cm an der 
Seite ihrer Eltern, spielerisch den Gleichgewichtssinn in einer Höhe 
von 2-3 Metern zu fördern und dabei Spaß zu haben.
Experience pure thrills at the newly built highropes course with 70 sta-
tions including 15 new Zip-Lines (Flying Fox parcours)! A special course 
with 10 child-friendly stations has been set up especially for the very little 
ones, which places a wide range of tasks on the children. Here, children 
from a height of 105 cm learn to playfully promote their sense of balance 
at an altitude of 2-3 meters and have fun at the same time.

Berg Aktiv Büro, Hnr. 209, 6281 Gerlos
T: +43 5284 5630, www.berg-aktiv.at 

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Gerlos), Hnr. 196, 6281 Gerlos 
T: +43 5284 5244, www.zell-gerlos.at

Hochseilgarten / Gerlos

Indoor- & Outdoorkletterrouten, Kletterhalle mit Selbstsiche-
rungsanlagen, Boulderfläche, Kinderbereich, Kurse für die ganze 
Familie
Indoor & outdoor climbing routes, climbing hall with self-belay sys-
tems, bouldering area, children's area, courses for the whole family

Aufenfeldweg 10, 6274 Aschau, T:+43 664 3485352
www.kletterzentrum-zillertal.at

Linie 8330

Kletterzentrum Zillertal / Aschau

Klettern / climbing

Hochseilgarten mit 7 verschiedenen Parcours für alle Altersstu-
fen! Mäuseparcours für Kinder ab 3 Jahren bis hin zum Extrem 
Wasserfallparcours für alle Mutigen.
High ropes course with 7 different courses for all ages! Mouse 
course for children age 3+ and, at the other extreme, waterfall 
course for the fearless.

Postfeldstr. 7, 6272 Kaltenbach, T: +43 664 9273931
www.outdoorcenter-tirol.com

Linie 8330 
Zillertalbahn

Abenteurpark Zillertal – Hochseilgarten / Kaltenbach
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Der 12 m hohe Kletterturm beim Musikpavillon direkt im Ortszen-
trum von Gerlos ist ein Highlight für Groß und Klein im Familienur-
laub im Zillertal. Von einfachen bis zu anspruchsvollen Routen ist 
für jeden Klettermaxen etwas dabei.
The 12 m high climbing tower in the center of Gerlos next to the 
music pavillon is a holiday highlight for the young and the old. 
Whether you make your first climbing attempts or you take the 
ambitious route up - the Gerlos climbing tower keeps something 
for each skill level.

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Gerlos)
Hnr. 196, 6281 Gerlos , T: +43 5284 5244 
www.zell-gerlos.at

Linie 4094

Kletterturm / Gerlos

Verschiedene Klettersteige mit unterschiedlichen Schwierig-
keitsstufen und 2 Flying Fox Routen über die Riederklamm in 80 
Metern Höhe und mit 200 Metern Länge, Mindestalter: 7 Jahre 
(oder 25 kg Körpergewicht)
Various via ferratas with different levels of difficulty and 2 flying fox 
routes over the Riederklamm height of 80 meters and 200 meters 
in length, minimum age: 7 years (or 25 kg body weight)

Berg Aktiv Büro, Hnr. 209, 6281 Gerlos
T: +43 5284 5630, www.berg-aktiv.at 

Tourismusverband Zell-Gerlos (Büro Gerlos), Hnr. 196, 6281 Gerlos 
T: +43 5284 5244, www.zell-gerlos.at

Linie 4094

Erlebnisgarten Riederklamm / Gerlos

Klettern / climbing
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Klettersteig, Kinder Kletterparcours, Flying Fox, Abseilstation & 
Giant Swing Staumauer
Via ferrata, children's climbing course, flying fox, abseiling station & 
Giant Swing dam wall

#Schlegeis131, 6295 Ginzling, T: +43 664 4094409
www.schlegeis131.at

Linie 4102 

#Schlegeis131 / Ginzling

Erreichbar mit der Penkenbahn
Accessible with the Penkenbahn

Penkenbahn
Hauptstraße 472, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62277
www.mayrhofner-bergbahnen.com

Linie 8327

Klettersteig Knorren Nadel am Penken / Mayrhofen

A I BKindergerechter Klettersteig 
mit Hochseilgartenelementen

Klettersteig Huterlaner
Anfänger–Fortgeschrittene

D A I B

C

O

O

Schwierigkeit

Schwierigkeit

1:30 - 2 h

1 h

Gasthaus Zimmereben
Burgstall 384, 6290 Mayrhofen , T: +43 664 3806203
www.zimmereben.at

Linie 8327

Klettersteige Zimmereben / Mayrhofen

Klettern / climbingKlettern / climbing

1:30 h Schwierigkeit
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Zillertal Radweg

Der MTB-Übungstrail am Waldspielplatz in Gerlos-Gmünd ist eine ca. 
500m lange Rundstrecke, welche gegen den Uhrzeigersinn gefahren 
wird. Der gesamte Kurs ist mit einem Schotter Belag versehen und 
mit der Schwierigkeitsstufe Leicht/Grün/SO ausgewiesen.
The MTB practice trail at the forest playground in Gerlos-Gmünd is an 
approx. 500m long circuit, which is ridden counter-clockwise. The entire 
course has a gravel surface and is classified as easy/green/SO.

Tennis- u. Squashcenter Gerlos
Gerlos 65, 6281 Gerlos

Übungstrail / Gerlos

Der 30,5 km lange Radweg reicht von Mayrhofen bis an den 
Anfang des Zillertals, nach Strass. Ideale Bikestrecke für Einstei-
ger und Familien mit Kindern. Der Rückweg kann mit einer Fahrt 
in der Zillertalbahn verkürzt werden.
The 30,5 km long cycle path stretches from Mayrhofen to the 
beginning of the Zillertal, to Strass. Ideal biking route for beginners 
and families with children. The way back can be shortened with a 
ride on the Zillertalbahn.

636 m 30,5 km leicht

Mountainbiken, Funrides & Radwege
Mountain biking, fun rides & cycle paths

Mountainbiken, Funrides & Radwege /mountain biking, fun rides & cycle paths
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Alle, die das Handling eines Untersatzes mit ein oder mehreren 
Rädern drauf haben, stellen ihr Können auf der Pumptrack unter 
Beweis.
All those who ride a wheeled pedestal with one or more wheels, 
show their ability at the pump track.

Talstation/bottom station 
Finkenberger Almbahnen, Persal 200, 6292 Finkenberg
T: +43 5285 62196

Linie 4104

Funride / Finkenberg

Einer der längsten mobilen Pumptracks Österreichs verspricht 
Spaß sowie spielerisches Fahrgefühl für Groß und Klein. 
Direkt am Parkplatz der Bergbahn Hochzillertal.
One of Austria’s longest mobile pump tracks delivers lots of fun 
and an enjoyable driving experience for young and old alike.
Right next to the Bergbahn Hochzillertal car park.

Sport Stock, Postfeldstr. 7, 6272 Kaltenbach
Tel. +43 5283 20161 www.sportstock.at

Linie 8330 
Zillertalbahn

Pumptrack / Kaltenbach

Mountainbiken, Funrides & Radwege /mountain biking, fun rides & cycle paths Mountainbiken, Funrides & Radwege /mountain biking, fun rides & cycle paths

Geführte Biketouren für Kinder & Familien
Guided bike tours for children & families

Raw – rocks air water
Mag. Barbara Weitzenböck & Günther Burgsteiner
Obere März, 6275 Stumm, T: +43 664 2718558
www.rock-air-water.com

Freiluftakademie
Sebastian Keiler, Mühlfeldweg 10, 6774 Aschau, T: +43 676 6111605
www.freiluftakademie.at 

Bikeguide Tirol, Thomas Holaus
Märzenstraße 8, 6275 Stumm im Zillertal, T: +43 664 2311256
www.bikeguide.tirol

Aktivzentrum Zillertal, Aschau & Zell am Ziller
Toni Mair T: +43 664 3139800, David Bowens T: +43 664 5641404
www.aktivzentrum-zillertal.at

Berg Aktiv
Michael Staudacher, Nr. 173, 6281 Gerlos, T: +43 664 1826755
www.berg-aktiv.at

Actionclub Zillertal – Outdoorsport Center 
Hauptstr. 458, 6290 Mayrhofen, T: +43 664 4413074
www.actionclub-zillertal.at

RideAble Trailbuilding & Consulting
Alex Ganster, Schormis 119, 6283 Schwendau, T: +43 650 551 76 05
www.rideable-trailbuilding.com

ROCKnSNOW Alpine Guiding  
Peter Bacher, Juns 521, 6293 Tux, T: +43 664 4065650
www.rocknsnow.at

Bernhard Sport Mode  
Lanersbach 493, 6293 Tux, T: +43 5287 87797
www.bernhard-sport-mode.at

Bikeguide Zillertal
Stefan Kröll, Dornau 313, 6292 Finkenberg, T: +43 664 3535256
www.bikeguide-zillertal.at
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Kegelbahn - Bowling

Neuhaus Zillertal Resort
Am Marktplatz 202, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 63808
www.alpendomizil.at

BAWA – Entertainment
Badweg 3, 6263 Fügen Tel:+43 5288 66000
www.bawa.at

Kabooom Kaltenbach
Gewerbestr. 6, 6272 Kaltenbach, Tel. +43 660 156 00 50
www.kabooom.at

Freizeitpark Zell am Ziller
Schwimmbadweg 7, 6280 Zell am Ziller, T: 05282 4946
www.freizeitparkzell.at

Gemeinsam als Team erkundet ihr ein geheimnisvolles Zimmer. 
Wenn sich die Türe hinter euch schließt, startet der Countdown. 
Du und dein Team lasst eure Mission in einem der Themenräume 
“Die Alm“ und „Party Breaker“ Realität werden
Together as a team you will explore a mysterious room. The count-
down starts, when the door closes. Now your mission get’s a reality 
in one of the themed rooms.

BAWA - Entertainment
Fügen, Badweg 3   6263 Fügen, Tel. +43 5288 66000
www.bawa.at

Escape Room 

FunsportsFunsports

Bogenschießen

Bogenpark Hochfügen
Hochfügen, 6264 Fügenberg, T: +43 650 4707386
https://www.berghotel-hochfuegen.at/hochfuegen-erleben/
bogenpark-hochfuegen/

3D-Bogenparcour Talbach
Aktivzentrum Zillertal, T: +43 6643139800
www.aktivzentrum-zillertal.at
 
Actionclub Zillertal – Outdoorsport Center
Hauptstraße 458, 6290 Mayrhofen 
T: +43 5285 62977 oder T: +43 664 4413074
www.actionclub-zillertal.at

Bogenparcours Hintertux
Hotel Hintertuxerhof, Hintertux 780, 6294 Tux, T: +43 5287 8530 
www.hintertuxerhof.at

Geocaching im Zillertal

Eine Auswahl an Geocaches findet ihr unter:
More Information: www.geocaching.com
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Ponyreiten

Pony ABC
Schwendberg 331, 6283 Hippach, T: +43 664 5280944
www.ponyabc.at

Reitstall Finkenberger Sattel
Dornau 312, 6292 Finkenberg, T: +43 5285 63350

Minigolf

Minigolf Fügen
Lindenweg 3, 6263 Fügen, T: +43 664 2237430

Minigolf Stumm
neben Dorfstr. 30, 6275 Stumm, T: +43 5283 2218

Minigolf Aschau
Dorfstr. 24, 6274 Aschau, T: +43 5282 2920

Abenteuer-Minigolf Freizeitpark Zell am Ziller
Schwimmbadweg 7, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 4946
www.freizeitparkzell.at

Minigolf Hippach
Augasse 9, 6283 Schwendau, T: +43 664 1840885

Minigolf Mayrhofen
Brandbergstr. 368, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 63046
www.zweiender.at

Funsports Funsports

Tennis & Squash

Squashhalle im Kabooom Kaltenbach
Gewerbestr. 6, 6272 Kaltenbach,  T: +43 660 1560050   
www.kabooom.at

Freizeitpark Zell am Ziller
Schwimmbadweg 7, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 4946
www.freizeitparkzell.at

Tennishalle Gerlos
6281 Gerlos 65, T: +43 660 5594485

Tennisclub Hippach
Lindenstraße 36, 6283 Schwendau, T: +43 650 6805996
www.tc-hippach.at

Hotel Berghof - Anmeldung erbeten!
Dursterstraße 220, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62254
www.berghof.cc

Tenniscenter Mayrhofen
Waldbadstraße 541, 6290 Mayrhofen, T: +43 664 5175171
www.tc-mayrhofen.at

Sport & Spa Hotel Strass 
Tennis & Squash - Anmeldung erbeten!
Hauptstraße 470, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 6705
www.hotelstrass.com

Tenniskurse für Kinder in der Tennisanlage in Finkenberg 
Brunnhaus 404, T: +43 660 246 6025
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Verleih / rental
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Sportmoden Kaplenig in Mayrhofen 
Hauptstraße 479, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62286

www.sport2000.at

Zimmereben’s Kraxl Verleih, Verleih direkt bei den Klettersteigen 
6290 Mayrhofen, T: +43 664 3806203

www.zimmereben.at 

TIPP: Reservieren 
Sie Ihren gewünschten Artikel für Ihre Tour.

Bründl Sports
Hochfügenerstr. 77, 6263 Fügen, Tel. +43 5288 64400

www.bruendl.at/de/standorte/fuegen

Sport Unterlercher
Hochfügenerstr. 88, 6263 Fügen, Tel. + 43 5288 6767 560

www.ssbu.at

Sport Unterlercher
Zillertalstr. 10, 6263 Fügen, Tel. +43 5288 67670  

www.sport-unterlercher.at

Radcenter Unterlercher
Hauptstr. 27, 6263 Fügen, Tel. +43 5288 6767222

 www.sport-unterlercher.at

Sport Stock
Postfeldstr. 7, 6272 Kaltenbach, Tel. +43 5283 20161 

www.sportstock.at

Intersport Strasser
Rohrerstraße 1, Zentrum, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 2343, 

www.intersportrent.at

Intersport Strasser, Talstation Rosenalmbahn
Rohr 23, 6280 Zell am Ziller, T: +43 5282 2343

www.intersportrent.at

Tourismusverband Mayrhofen 
Dursterstraße 225, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 6760 

www.mayrhofen.at

X
Mountainshop Hörhager 

Hauptstraße 412, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 63258
www. mountainshop.tirol 

Verleih / rental Verleih / rental
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X
Actionclub Zillertal

Hauptstraße 458, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62 977 
www.actionclub-zillertal.at

Verleih / rental
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Hotel Neue Post
Hauptstraße 400, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62131

www.neue-post.at

Sport Stock
Marienbrunnen 348, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 63354

www.sportstock.at 

TIPP: Reservieren 
Sie Ihren gewünschten Artikel für Ihre Tour.

Mountain Sports  - Bernhard Neumann
Hollenzen 75, 6290 Mayrhofen, Tel.: +43 664 3120266

www.mountain-sports-zillertal.com 

Intersport Bründl - Penkenbahn Talstation
Hauptstraße 472, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62233

www.bruendl.at 

IQ Tankstelle Obermair
Am Marktplatz 213, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 62308

Zillertalbahn 
Bahnhof Mayrhofen, Am Marktplatz 200, 6290 Mayrhofen, 

T: +43 5244 606 290

Sport Fankhauser
Augasse 6, 6283 Hippach, T: +43 5282 3386

www.sport-fankhauser.at

Sport Schiestl
Talstraße 65, 6284 Ramsau, T: +43 5282 4315

www.sport-schiestl.at

TirolBike – Bikecenter
Gutshof Zillertal, Stillupklamm 826, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 8124

www.gutshof.cc

Green Room Mayrhofen
Scheulingstraße 371, 6290 Mayrhofen, T: +43 5285 63567

www.greenroom.at

Verleih / rental Verleih / rental
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Sport Nenner - Talstation
Hintertux 794, direkt bei der Hintertuxer Gletscherbahn

T: +43 5287 86262-2, www.sportnenner.at

Tuxer Sporthaus - The sportscompany
Tux-Lanersbach 455, T: +43 5287 87274

www.sportnenner.at

TIPP: Reservieren 
Sie Ihren gewünschten Artikel für Ihre Tour.

Bikeguide Zillertal
Dornau 313, 6292 Finkenberg, T: +43 664 3535256

www.bikeguide-zillertal.at

Insider Sportshop Finkenberg
Talstation, Persal 200, 6292 Finkenberg, T: +43 5287 86109

www.insider-sportshop.com

Bernhard Sport Mode 
Tux-Lanersbach 493, T: +43 5287 87797

www.bernahrd-sport-mode.at

Insider - the sportshop
Tux-Vorderlanersbach 83, T: +43 5287 86109

www.insider-sportshop.com

Intersport Hintertux
Hintertux 783, T: +43 5287 8580 405

www.intersport-hintertux.at

Sport Nenner - Fashion
Hintertux 767, Ortszentrum, T: +43 5287 86262-1

www.sportnenner.at

Sport Nenner - Outdoor
Tux-Lanersbach 402, gegenüber der Eggalmbahn

T: +43 5287 86262-6, www.sportnenner.at

Verleih / rental

Verleih / rental Verleih / rental
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Bahnhöfe der Zillertalbahn 
Zillertalbahn railway stations

Touristeninformation 
Tourist information

Schwimmbäder 
Outdoor swimming pools

Bergbahnen 
Cable cars

Bergbahn nicht in Activcard inkludiert 
Cable cars not included in Activcard

Naturpark Zillertaler Alpen 
Zillertal Alps high mountain nature park

höchster Punkt 
Altitude

Höhenmeter
Altitude meters

Streckenlänge
Length

Gehzeit
Duration

Schwierigkeit
Difficulty

Kinderwagentauglich
Suitable for prams

Impressum: Cicero Design & Druck GmbH, Laubichl 121, 6290 Mayr-
hofen; Fotos: Titelbild - Zillertal Tourismus GmbH, Andre Schönherr; 
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Tourismusverband Erste Ferienregion im Zillertal 
Hauptstr. 54 • 6263 Fügen
T: +43 5288 62262
info@best-of-zillertal.at • www.best-of-zillertal.at

Ferienregion Mayrhofen-Hippach
Dursterstraße 225 • 6290 Mayhofen
T: +43 5285 6760
info@mayrhofen.at • www.mayrhofen.at

Tourismusverband Zell-Gerlos, Zillertal Arena
Dorfplatz 3a • 6280 Zell am Ziller
T: +43 5282 2281
info@zell-gerlos.at • www.zell-gerlos.at
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Tourismusverband Tux Finkenberg 
Lanersbach 401 • A-6293 Tux
Tel.: +43 5287 8506
E-Mail: info@tux.at  • www.tux.at
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